 MAKAH ECONOMY CIRCA 1855 AND THE MAKAH TREATY -- f

A CULTURAL ANALYSTS

INTRODUGTION .

This report contaiﬁs background data on Makah culture in the

- 1800's, an analysis of Makah trade during the period just prior to the
1855 freaty, énd commeﬁts concerning'the treaty negotiations;and pro- |
visions seen‘from an gnthropological point of view. The report demon-
stratés: | .

1. that Makah éulture iﬁ‘the 1850's (both prior to and'aftef
the freaty) depended upon exfehsive-trédﬁ‘based on a
commercial maritime economy ,

- 2. that Governor Stevens appreciéted the commercial nature aﬁd
valueiof thé'Makah marine hunting and fishing economy and -
at the Treaty aééured the Makah of gévernment aid in
deveioping these pursuits, but that,

3.. cultural differences prevented the Stevens parfy from
fully comprehegding the pféperty rights which the Makah
asserted when they siéned the ‘Treaty. The Makah undef—
stood the Treaty in one way; the ﬁhites understood it in

another.
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The first two points above are in direct conflict with one of the findings

of fact by the Indian Claims Commission, Docket No. 60, Makah Indian Tribe

v. United States of America, deeided Aﬁril 15, 1969. Finding No. 2llreads
N ‘ . . :
(3) The reserving of Makah flshlng rights at usual

and accustomed places under the 1855 Treaty was ‘founded

upon the need of the petitioner tribe to maintain its

then subsisterice economy which was based primarily upon

the immediate products of the sea, and in no sense was

this treaty provision a guarantee of future commercial

fishing rights. ‘

In my opinion the Makah economy in 1855 could‘in no way be
described as a subsistence economy and the government explicitly
guaranteed the Makah commercial fishing rights. Since my opinions are
in opposition to the finding of the Indian Claims Commissiom, it is
necessary to examine the evidence on whlch these confllctlng views are
"based. I have not read the entire transcript of anthr0polog1cal testi-
mony which the Claims Commission heard. From the references to exhibits,
it appears to me that (a) I have used the same sources as the anthropolo-
gists who Lestlfled.before the Clalms Commission, but I have analyzed the
materials therein in ways which they have not, and (b) I have used
additional historical documents and anthropological sources to whlch
they apparently did not refer. Most important among these are: a
narrative of a shipwrecked Russian crew member who lived with'tﬁe Makah
in 1809, Samuel Hancock's published account of his residence at Neah Bay
in.1852, unpublished diafieskand letters of Geerge Gibbs, one of the
treaty negotlators, unpublished letters and diaries of James G. Swan who

resided among the Makah from 1862 to 1866, published newspaper artlcles

by Swan, an unpublished manuscript on Makah ethnogeography by T. T.
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Waterman based on field work befﬁeen>1917'and.1920, a busineés broadside
byvCaptain William Webster published in Port Townsend in 1853, a letter
of Governor Stevens dated January 1854, and contemporary newspapers for’
the period 1852-1860.

The third point discussed-in this report, that there was
demonstrable cross—cﬁltufal miscommunication at the Makah Treaty, has
not, I think, been analyzed in any depth before.

Fourth, post-treaty events and de?elppments‘which have afféctedA
Makah ecology and economy are briefly noted in order to indicate alter-
ations from aboriginal patterns.l The relative importance of the various
fisherieskhas changed considerably as a result of influences beyond Makéh
control. OFf specific interest here, the salmon fisheries have become

more important as whaling, sealing, and halibut fisheries have declined.

TﬂE CULTURAL POSIfION OF THE MAKAH v
At the time of the Treaty of Neah Bay, in January 1855, the

northwestern portion of what is now Washington>8tate was inhabited by
the ancestors of the Indians who still reside there, the present .day
Makah Indian Tribe. The native population in 1855 resided in five
permanent winter villages located_alqng the southern shore of .the
Straitkof Juan de Fuca and south from Cape .Flattery along the-Pacific
Coast., In earlier historic times, theré were apparently a larger
number of villagés supporting a population several times larger than
the '500-800 people reported in the mid-1850's. |

| The people of this area became known to the whites by vafious

names. They were called Makah by their eastern neighbors along the



strait, the Clallam, and it is the Ciallam name for them which appeared
~on their treaty. They weﬁe also variously known as the Classet, a |
Nootkan name, Kwenetchechat, a local néme, and Capé Flattery Indians,..
among others. We shall réfer to them here as Makah, theiname which
has.become.established bothvin anthropological and légal usage. -

The Makah differ from éll other Indians in_Wasﬁington State
in language and in certain aépects of their culture. The Makah
langﬁage belongs to the Nootkan language family and the Makah are the
.only Noofkan sPeakers in the United States. The other Nootkan speaklng
" peoples re51de along the inlets and west coast of Vancouver Island on
the(north side of the Strait of Juan de Fuca and the Pacific shore.

The Mzkah are the most southerly representatiﬁes of tﬁé Nootkan language
family and présumably repfesent an off-shoot of the main branch. More
extensive archaeological kncwledge is needed to specify the tlme at
whlch migration across the Stralt occurred, but all evidence to date,
archaeological, ethnolog*cal, and llngulstlc, as well as native tra- |
ditioﬁ derive the Makah from a parent Nootkan origin on Vancouver
Island.

Aborlglnally and at the time of the treaty, the Makah had close
'cultural tles with their Nootkan-speaking relatlves on. Vancouver Island.
Their closest ties in terms of intermarriage, trade, and ceremonial
relationships were with Nootkans across the Stfait, rather than with

their Salishan and Chemakum-speaking neighbors in Washington.




Population, Villages, and Fishing Sites

'The Makah différed from the Coast Salish peoples of the Straits
and Puget Sound region in that they regulafly moved from their winter
villages to spécifié summer fishing villages, known iocally as "warmhquses."
Peépie‘from a given winter village moved to a particular summer village
cbnsisfently year after year. TFor examﬁle, residénts of'the winter
v1llage of Baadah summered at Klddecubbut, people from Waatch used
,Achawat as their summer Ffishing village, and people from Tsooyess and
Neah went to Tatoosh Island. A house owner qwned two houses, one in
the winter village and one in the summer village. When he moved from
one reSLdence to the other, he frequently moved the roof boards from
the w1nter house and used them at the summer locatlon.

This pattern of Makah residence was lmperfectLy understood by
the treéty commiésion at the January 26, 1855 Treatonf Neah Bay. The
confusion is evident in the lists of Makah yillageé made by George Gibbs,
a member of the treaty commiésion. Gibbs listed winter and summer
villages indiscriminately and in his recﬁrd of the treaty procéedings
iaentified the chiefs who spoke sometimes by‘their winter village a;L
sometimes by summer village. One consequence df this confusion was
that when the Makah s;id at the treaty talks that they wished to retain
their fishing sites, they were not underétood. vaernor Stevens thought
_they required a :ingle village for their residence, not realizing that

they each had two perﬁanent viliages.



The earliest enumerations of Makah villages date from the mid-

1 1850's and 1860's although the names of individual villages appear
sporadically in the logs of explorlng vessels in the 1790's. In an unpub-
' llshed manuscript contalnlng notes collected between 1853 and 1858
Georgelebbs (National Anthropologlcal Archives manuscript'#7l4) listed
eight Makah villages as follows:

Osett

. Tsoo-yess

Wa-atch :

~ Hatch-ah-wat

Tche-da-kom-it "Classet"

Neeah and Kleh-sid-ats-oos 2 western villages in Neazh Bay

Bah-da eastern viilage in Neah Bay -

Gibbs' Hatch-ah-wat is the Ahchawat noted by Swan in 1863 as a
summer village. Swan resided among the Makah from 1862 through 1866 and
his characterization of the nature of occupation is based on first hand
knowledge. Gibbs' lnfcrmatlon was partly collected outside Makah terri-
tory and partly during a brief v151t at the time ‘that the treaty was
negotiated at Neah Bay in January 1855.

Gibbs' Tche-da-kom-it is pfobably a different rendering of
Kiddekubbut, listed-by Swan as a summer village in his 1863 list.

" Gibbs! Kle-sid~ats-oos may be another rendering of'Classet."
MemUyBiMwwﬁmipmait@wﬁhsﬁmeﬁn@%atkﬁ
Bay. 1In a notebook entry of 1857, Gibbs wrote

' The two houses at Neszh bay, apart from the others

are called Kleh—51d-ats—oos. The eastern village,

Beh-da.

Swan reported only two villages at Neah Bay in 1861, Baada and Neeah.
By 1563 Swan said that Baada had joined with Neeah, leaving a single

settlement there. It seems clear that the two western villages reported

by Gibbs were either an error on his part, or had merged by 1861.
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Swan (1868:2-3) provides the only early‘information on the number
of houses in all the respective winter villages and he gives the population
by village for 1863 as follows: |

. Neeah & Baada combined 15 houses 241 people

Waatch ‘ g " 126 "
Tseuss . 8 " 99 . . ¥
Hosett 15 n 188 "

Thisiinformation was recorded a decade after a sérious smallpox epi-
demic and cannot be taken to reflect pre—epidemic.conditions. As of
1863, if houses were of equal size in a village (which is unlikely),
the average nuﬁbef‘of people per house.would range somewhere between
i2 and 16. Thls seems exceedingly low. Even the total figures felating
to census data are confusing. Swan says that the 1863 figures were.
arrived at by visiting each winter village whilé,the people were there.
The 1863 total is 654. His diary entry for Novembef l; 1859, lisfs a
rather larger number but appears to be an estimate as all thé figures
are rounded off to even nﬁmbers:

220 men -300 women 200 chlldren 100 slavés Total 820

Census report for subsequent years down to the turn of the

century all record around 500-700 Makah more or less. They lived in
the four villages Neah, Waatch Tsuess, and Ozette, gradually moving
into Neah Bay until in 1920 there were only seven people resident at
Ozette. Accordlng to Colson (1953: 78), the people from the out-lying
villages built houses next to one another as they moved into Neah Bay,
thus maintaining their distinctlveness. From her'descrlptlon, it
would seem that the in~moving groups formed wards in the villagé at
Neah Bay. -

Several aof the elghteenth century accounts mentlon a large



village Qn'Tatoosh Island. This was a éummer village to which some
people from eaéh of the winter villages resorted. T. T. Waterman;‘who
‘collected information from the Makah in 1919-1921, was told that the
bulk of the Tatoosh population went. over to the village of Waatch when
the'stofmy weather began and the fishing season was over. People'uséd
the island as a seasonal logation to be closer to the fishing grounds.
See Waterman'é Map 1 (Bureau of American Ethnology manuscript #1864)

enclosed herewith.

Waterman lists a number of sites identified to him as former ‘

-

villagevsités, or places where houses stood. These are extracted from
his unpublished manuscript (see below). The numbers correspond to
those on map 2 enclosed herewith. Maps i and 2 are from his manuscript}
Waterman (Bureau of American Ethnology manuscript #1864) lists 215

Makah place names. Reproduced here are those of living sites and fishing
sites.

27. A place where a village was buried, according
tradition, by a cave-in of the cliff,
Q@wletl’a’sEk, "landslide."

28. A place above the village, Hitadaka’sik, "on
~ the hillside." A house formerly stood here.

30. A place where a house stood on a promontory,
AbE”kLtas, "house on the tip end of something."

385. Village on. the beach at Cape .Alava, UsE'gL.
This is said to be connected with u’sls, "toward
the mouth of something," referring to the
situation of the town close to the mouth of the
river., It has been spelled Ozette by the whites.
The name ~f the town has been applied to the
Ozette River, and Ozette Lake. It is hard to
land here at low water.

36. A place out on the rocks in front of Ozette
village, WEwa’akataxo’s, "place where one
catches perch." The people had a pen or in-
closure built of rocks. Perch were trapped
here by the falling tide. )




66.

87a.
al.

9y,

101.

104.

107.

125.

127.

140.

An old village site, Ki“ExtEtcldsEb1L, "giving
alarm.” A tradition recounts that a head-man
here had a house with a great door. This door
when opened made a loud noise to inform the
inmates that someone was enterlng. Hence the
name.

A palr of sea rocks, tatcu’. This is said to be
derived from K®atcu’, 'hair-seal." They went here
to hunt these animals.

A promontory called Point of the Arches, Ca‘cals,

"where smelts go on the beach." Numbers of these
fish get ashore here in the summer.

A place on top of the cliff, Kwa’kwaks, 'house
right on the edge of a bluff."

A little harbor, a good landlng place, where
pecple lived at times, Taq’w’a’at, (ta, "a pole,"
qwiadatc, "breaking off"). The name arises,

they say, from the fact that people used to pole
out through the surf.

Southern end of the Soces Village beach,
Kokots?iksEt, "where one gets black mussels."
This shellfish, Ko tsup, is small, grows on
piles, has thin shells, and is very sweet to
the taste.

A village site, Ts'ulyEs, "a depression with
water in it," "a water-hole." The Indians are
said to have bathed in it, to make themselves
strong. The word tsu’cltlL means "to dig."
The name given this place by the whites, Sooces
(also Suyes and Suez) is a mere transcription
of the Indian term. The inhabitants usually
called the place U’sls, "river," from the
nearby river. Thls'stream is nowadays called
the "Sooes", the town, which was orlglnallz
the name of the village.

An old village, wa’a’tc®. (WaMte is said to
mean "to sleep.")

. The western group of houses in Waatch v1llage,

0s15, "main part."

An old village site occupying a low place, hemmed
in with cliffs, hatclawa’at, "lots of surf; big
surf." The Indian word has given rise to the name

- Arch-a-wat, by which it is known on modern maps.

The site faces the broad Pacific without any
protection. Hence the name.

W
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A place on the shore line, k*axyuxwEdEbt. The v
name is said to mean "where numbers of different
kinds of fish are taken."

An old village, q’1di1'q*abt, "little water."
This site is often referred to as "Warm House."
The name has been borrowed by the map-makers for
a nearby promontory, Kydikabbit Point. On the

- maps this town-site is referred to as "Clisseet
Village‘" The explorer Vancouver nearly .always
in his writings refers to this vicinity, 1nclud1ng
the Cape, as."Classet." The wor'd "Classet" as
a matter of fact is for TL¥si’t, which was the
name of a head-man of former.days, probably of
the days when Vancouver sailed into these waters.

180. The village of Neah, with its creek, Di” :a. I
-am unable to suggest any meanlng for this term.
It is one of a few in the region which obstinately

resist etymology.

189, An old village site, bii’da. I was not able to
©  get a translation of this term. There was a small
creek of excellent water here, and a large number
of Indian houses. On the Coast and Geodetic
Survey’charts this village is called Baaddah
189a. A place on the hill above the precedlng, a:ba:do” as,

"center of a point," "backbone of a ridge." An
Indian house fbrmerly stood here.

The above sites are those which Waterman spec1f1cally mentions
as living sites or fishing locatlons. I have circled them in red or
his map #2 for»easier reference. I have mafked in green certain other
sites recorded by Waterman on his map #2 but not noted by him to be
fishing areas. Identification of these sites as fishing locations is
derived from archaeclogical evidence, hisforical documentation, and
ethnographic sources.

The Waterman da-- were collected some sixty-five years after
the Makah treaty Many of the llv1ng sites and some of the fishing
locations recorded by Professor Waterman are mentioned in documents

dating from pre-treaty and treaty times. Some of the sites were

noted by Spanish, Engliéh and Russian voyagers to the area in the
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late éighteenth century and the early years ofithe nineteenth century.
In the 1850's and 1860's severél Americans resided at Neah Bay and
their accounts provide further corroboration for data later recorded
by Waterman.

In 1941 the Makah Tribal éohncil prepared a list of Makzh
fishing places from information supplied By members of the tribe.
This list (see appendix 1) contains info;matioﬁ about in-shore and
off-shore locations which do not appear on Wateiman's map. He evi-
dently inquired only about locations on land. Where thef overlap,
the 1941 data'on land sites substantially corroborate Watermanfs
information. | |

The Waterman maps locate‘traditional sites attested to by
archaeloglcal evidence, mentloned in historical documents dating
- from the late eighteenth century through the treaty era, and still

regaraed as 1mportant by Makah Indians in lQul.

Special Features of Makah Environment and Makah Trade

There were two very special features of the Makah environment
whlch require our notice. First was the existence of a seemlngly inex-
haustfble supply of halibut to whlch the Makah had access by virtue
of (a) ownershlp of lucrative fishing banks respected by competing
tribes, (b) a highly developed technology capable of efficiently
harvesting the resource, ahd.(c) intensive processing and marketing
of the finished product. The halibut was so intensi&ely fished and
utiliged that it not only was processed and marketed wholesale; it
supplanted salmon as the féod staple in this area. Swan (1868:6-7)

discussed this at some length:
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' THe reason why the roofs of the houses are so
different from those of the Chihalis and Chinooks,
at the Columbia river, is that they are used to
dry fish upon. Now, the Chinooks and Chihalis, as well
as all the tribes on the sound and coast, store
‘great quantities of fish for their winter's use; but
the fish they dry are salmon, which require to be
cured in the smoke and protected from the sun and
rain. Consequently, the tribes atove mentioned use
pitched roofs, or roofs much more elevated than
those of the Makahs. But the staple of the Makahs
is hallbut, which, to be properly cured, is cut into
thin slices and drled if possible, in the open air
without smoke; the best portions being those that
have kept white and free from any color. As the
climate is very humid, it is rare that a season is
propitious. for the curing their fish; so they have
their roofs as flat as possible, and during fair
weather, in the fishing season, not only are these
 covered with the slices of fish, but quantities are
hung on horizontal poles fastened across the ends of
the uprights that form the side fastenings to the
houses. The appearance of one of the lodges on a
fine day in summer when plenty of fish are drying
is ‘that of a laundry with clothes out bleaching.
When the weather threatens to be rainy, the occupants
proceed to the rocof, and by rembv1ng several boards,
they can stow away. thelr provender in a very few
minutes, and again replace it in the open air on the
return of fair weather.

The second feature was_tﬁe unavaiiability of good qualitﬁ

- cedar in the Cape Flattery avea. In aboriginal and eérlyvhiStoric

times cedar was an indispensable and basic maferial in Northwest

Coast cultures. Houses were made of cedar planks, canoes were
fashioned out of cedar logs, storage containers were kerfed and bent
cedar boxes and cedar baskets, and clothlng was made cf shredded cedar
bark and woven cedar. Ceremonial masks were carved of cedaf. The’
Makah 1mportea most of these items and espec1ally such ba51c necessities
as their large canoes and house materials from Vancouver Island. Swan

(1868:4) wrote
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. The houses of the Makahs are built of boards and
planks, split from the cedar. These are principally
made by the Indians of Vancouver Island, and pro-
cured by barter with them. There is very little
cedar about Cape Flattery, and such as is found
is small and of inferior quality.

. Speaking of cances, he noted that the. large ocean-going canoes
were imported from Nootkans across the Strait.

. . . The largest and best canoes are made by the
Clyoquots and Nitinats on Vancouver Island; the
cedar there being of a quality greatly superior
to that found on or near Cape Flattery. Canoes.
of the medium and small sizes are made by the
Makahs from cedar procured a short distance up
the Strait or on the Tsuess River (Swan, 1868:35).

The Makah were ablé to import their basié needs such as housing
materials and the~ocean—going canoes used for sea-mammal hunting and
ocean fishiné because of the peculiarly rich resources évailable to
them in their ocean territories, primarily halibut and whale. Dried
" halibut and processed whale oil were traded to thelr Nootkaﬁ relatives
for cedar products. They were thus able‘to maintain a flourishing cultﬁre
of classic Northwest Coast type even though they lacked one of the basic
raw materials -- good quality cedar. Colson (1953:4-5) haé put it
: aptly:

The Makah were primarily a seafaring people

" who spent their lives either on the water or close
to the shore, seldom venturing more than a few '
miles inland. Most of their subsistence came from
the sea where they fished for salmern, hailibut, and
other fish, and hunted for whale and seal. The
excess over what they needed for consumption within
the villace was traded té other tribes in return for
many of tne raw materials and some of the finished
articles used in the daily and ceremonial life of
the village. There was little in their material
culture therefore (italics mine, B.S.L.) to
differentiate them from other tribes about them.



‘The-MakahAwere also involved in a much wider trade with non-

Nootkans up and down the coast. Swan (1868:30-31l) reported

TRADE.--The Makahs, from their peculiar locality,
have been for many years the medium of conducting the
traffic between the Columbia River and Coast tribes
south of Cape Flattery, and the Indians north as
far as Nootka. They are emphatically a trading, as’
well as a producing peoplé; and in these respects
are far superior to the Clallams and other tribes on
Fuca Strait and Puget Sound. Before the white men
came to this part of the country, and when the Indian
population on the Pacific coast had not been reduced
in numbers as it has been of late years, they traded
-largely with the Chinooks at the mouth of the Columbia,
- mzking excursions as far as the Kwinaiult tribe at
Point Grenville, where they met the Chinook traders;
and some of the more venturesome would even continue
on to the Columbia, passing through the Chihalis
country at Gray's Harbor and Shoalwater Bay. The
Chinooks and Chihalis would in like manner come
north as far as Cape Flattery; and these trading
excursions were kept up pretty regularly, with only
the interruption of occasional feuds and rivalries
between the different tribes, when the intercourse
would be suspended, or carried on by means of inter-
mediate bands; for instance, the Chinoocks would venture
_up as far as Chihalis, or perhaps Kwinaiult; they
-would go as far as the Kwilleyute, and these last in.
turn to Cape Flattery. After a while peace would be
restored, and the long voyages dgain resumed. The
Makahs took down canoces, oil, dried halibut, and hai-kwa,
or dentalium shells. The large cances were almost in-
variably made on Vancouver Island; for, although craft
of this model are called "Chinook" canoces, very few
in reality, except small ones, were made at Chinook,
the cedar there not being of suitable size or quality
for the largest sizes, and the best trees being found
on the Island. The Makahs in return received sea-
otter skins from Kwiraiult; vermilion or cinnabar
from the Chinooks, which they in turn had procursd
from the more southern tribes of Oregon; and such
articles of Indian value as might be manufactured
or produced by th: tribes living south of the
cape. Their trade with the northern Indians was
for dentalium, dried cedar bark for making mats,
canoes, and dried salmon; paying for the same
with dried halibut, blubber, and whale oil.

Slaves also constituted an important article of
traffic; they were purchased by the Makahs from
“the Vancouver Island Indians, and sold to the coast
Indians south.
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Makah trade as of the early 1860's based on material extraéted from
Swan is summarized in Table l; Thié téble ﬁas been construgted especially
for this report and is.derived from data scattered throughout Swan's 1838
publication and his earlier articles. Although Swan's observations date
only from 1859 at which date he became interested in the fisheries at
Neah Bay, many if not all of the items in the table musf have been traded
for many years prior to Swan's arrival among the Makah. For example,
the absence of large cedar of good quality and the consequent import of
house planks and ocean-going canoes is not likely to have commenced
abruptly'in-lsss; Mozifio (1972:65), discussing Nootka Sound in 1792;
mentions native trade as far sduth as Neah Bay and lists canoes as one
of the trade items. lMost of the items in Table 1 are native goods
traded among Indians, rather than introduced European goods . This 
suggests that the trade is not a'reéent development. Import of ceremonial'
items such as masks implies some antiquity because maské were not imported
as curios, but as part of a coherent ceremonial complex. The fact that.
so many of the items were necessities of everyday lifb‘argues againstAan.
interpretétion that this was a recent trade stimplatéd by contact with
European trading vessel; |
| In fhe late eiéhteentﬁ~and early nineteenth centuries and doubtless
for hundreds of years before, the Makah engaged in two kinds of trade
with neighboring Indians along the,Straié of Fuca and along the Pacific |
coast. In the‘firSt instance, the h;kah exported large surpluses of a
‘limited number of marine pfoducts produced and processed in Makah terri-
tory. These were: whélé oii; dried blubber, dried halibut, and dried

herring eggs. This small inventory of exports was éxchanged for a wide




Table 1. MAKAH TRADE AS RECORDED 1859-1866 BY JAMES G. SWAN

- IMPORTS

:Frém Vancouver Island Nootkans

ocean-going canoes
yew paddles

cedar house planks
painted tamanowas boards -

wooden chests
water boxes

pine bark blankets :
dried cedar bark for maklng mats

alder, maple, and cottonwood masks‘

haliotis shell nose pendants
dentalium

medicine

dried salmon
dog fish oil

From Quileute and Quinault
camas

pipe clay
ochre

From Clallam

- bullrush and flag sleeping mats

Provenience Unspecified

grass mats
ash baskets

European Goods

blankets

guns
beads
pots
kettles
pans

EXPORTS |

Ig_Véhcouver Island Nootkans

dried halibut
dried herring eggs
_ dried blubber

whale oil

To Whites

dried halibut
_smoked salmon
whale oil
dog fish oil
' cedar bark mats

Furs
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variety of native goods including both necessities and';uxury items of
aboriginal life. Secondly, the Makah acted as middlemen deriving wealth
by importing goods for pesale elsewhere. Canoes, slaves, and dentalium
shell (a form of native currency) were imported from Nootkans on Vancouver
Island for salé to the Clallam farther up the Stra;t and to the.Quileute
and Quinault to the south. |

When European ships began visiting the Cape Fla;tefy area in
the eighteenth and early nineteenth centuries, they fegularly put in
at Neah Bay to replenish their stoéks of fresh and dried fish as well as
to trade for furs. In addition, they purchased "train oil" (oil ex-
tracted from blubber, seai, cod, etcetéra) which was used for machinery
lubrication. Boit's log frém the "Columbia,"'September 30, 1792 just
after leaving Neazh Bay notes

The Indians brought a féw skins and plenty of fish and

some train oil which last article we much w;nted.

The Hué;on Bay Comp;ny established Fort Léngley on the Fraser
river in 1827 and FortANisqualLy in 1833. The Makah visited both of
fhese trading posts, bringing sea otter skins and beaver skins. As
- the market for whale oil and dogfish oil increased in the 1840's and
1856'5, the Makah brought bil for sale and iﬁportgd additional quantities
from Nootkans of Vancouver Island to sell to the whites. O0il purchased
from the Indians was a major exporf of the Hudson's Bay Company. The
oil'was used locally for machinery lubricatioﬁ in mil;ing operations and
" was used domestically for lamps.

When settleﬁent in.Puget Sound created a market for cedar bark
mats in the 1850's, the Makah imported the raw materials from Vancouver

Island and wove mats for sale to the settlers.
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Commérce with the whites was simply an extension of the abofigi—
nal sifﬁation in which tﬁe Makah traded'local products‘fqr items_not
evaileble in Makah territory and in which the Makah imported goods
specifically for export trade. | |

‘Marine products constituted the bulk of the export trade both to
dther Indians and to the whites. Considering the range and value of the
native imperts, it is clear that the Makeh must have pfdeessed enormous
amounts of halibut whale oil blubber, and herring eggs. In addition
to that whlch they consumed themselves and sold to other Indians in order
to buy natlve goods, they prcduced a conSLderable surplus for sale to

whites. In the September 11, 1852 issue of The Columbian, it is noted

that 20,000 gallons of whale and fish oil had been purchased from the
Indians at Cape Flattery that season.

In addition to the trade with other Nootkanms, w1th Coast Salish,
and with whites, there was consxderable trade among the dlfferent Makah
villages. Among the Makah, as with other Nootkanms, ownership rights to
important resource areas such as halibuf banks, salmon streams, stretches
of coastline, cranberry bogs and stands of cedar were inherited'or ac--
quired as marriage gifts. Such rights were extremely valuable. They
were jealously guarded and eere publicly validated and reaffirmed at

.potlatches aﬁd other ceremonials. Colson.(1953:191) gi#es the.ﬂakah
terﬁ for such rights as tupatB. Drucker (1951:258) recorded the term
topata ameng Vanceuver Teiand Nootkans for territorial rights which
could be'transferred‘at weddings.

Densmore (1939:3) gives this summary statement in a preface to

her report on field work with the Makah in 1923 and 1826:
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The boundaries of the territory belonging to the
Makah were clearly understood in the old days, this
territory including both land and water. The old people
valued the water more than the land and opposed fishing
by other tribes of Indians. The Makah claimed the water
of Puget Sound up to Port Crescent, thence by a straight
line south to Swift Shore, beyond which were the whaling
grounds; from Swift Shcre the line went south to a
place between Ozette village and the Quileute reservation,
then straight from there to Ozette Lake and thence back
to Port Crescent, this imaginary line encircling their
territory. Within this tribal territory there was land
and water which was owned by individuals and was a
source of personal wealth. Some fishing places were
better than others and were owned by wealthy men. The
rule of inheritance was the same with a fishing or hunting
.ground as with personal property. The Makah even had
shoreline rignhts, and if a whale came ashore on a man's
shore-iine it was regarded as his property. One ad-
vantage of the potlatch was that it gave the host an
opportunity to describe the exact boundaries of his
land, especially along the shore. Tradcts of land with
cedar trees were also valuable and were inherited in a
family, the trees being used in making canoes. The land
occupied by the Makah was Cape Flattery, bordering on
the Pacific Ocean and the Strait of Juan de Fuca. They
also claimed Tatoosh Island. '

Trade among the Makah villages was important becaﬁée strategic
reséurces were to be found only in certain localities and only peopie
with inherited rights to those resources could use theﬁ. Although the
areas were said to belong o individual owners, in practice these were
usually household heads whose housemates shared in usufruct rights}

People from Ozette énd Waatch villages owned rights on the hali-
but banks northwesf of Tatoosh Island. They used the island as a summer

village and dried halibut and salmon there. Some of the Oiette people

movgd up to Oze:-e Lake in the latter part of the year to take salmon
there. Inhabitants of the Neah Bay villages used Kiddekubut as their
summer village.and in the fall mﬁved to camps up the Sfrait to take
édvantage of the salmon runs in thevstreams and rivers draiﬁing into

- the Strait.




| .20

Althdugh halibut ppo#ided the mainstay of the Makah fish food,
salmon were highly valued because they added variety to the diet and
because it was poSsible.to fish in the Strait and streams and lakes when
‘ocean fishing was impossible because of weather conditions. People from
Pacific coast villages who did not own fiéhing rights in the Strait area
would trade halibut for salmon. People who owned rights in different
salmon streams traded salmon for salmon in order to obtain several
varieties. Not all streams provided the same species of salmon. The only
sockeye available to the Makah were in Ozette River and Ozette Lake.
Sockeye were highly desired for their flavor. Dog salmon, or chum, were
available in the Lyre and Hoko rivers. - They were in demand because they
are lean and have better keeping qualities and are more easily dried than
salmon with more fat such as theicoho which could be trolled fop in the
Strait throughout the year. Coho were .eaten fresh; whereas chum were
smoked for winter stores.

Gibbs mentions seeing dried salmon stored at Neah‘Bay during his
visit at the treaty negotiations in Jénuary 1855. His notebook entry
reads in part as follows:

The houses at Neah bay are now (Jan. '55) on a much

smaller scale than before the last visit of the small

pox. . . . Each house is occupied by several families,

their respective portions being separated by a partition

of two or three feet high. A raised platform runs

around them, on which the inhabitants sit, sleep and cook,

above are shelves and poles on which their property is

placed and a more miscellaneous assortment could hardly

be found in a pawnbrokers -- Seal skins full of oil,

baskets of dried halibut and salmon, apparatus for whaling,

paddles, piles.of mats, articles from vessels wrecked

on the coast. '

‘The importance of the fall salmon fishery is documentea by the

fact that Makah and Clallam fought over fishing rights on the streams.
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draining into the Strait of Fuca. James G. Swaﬁ made a canoe trip from
Neah Bay to Port Townsend with Makah Indians in November 1859. The Makah
told him that they had killed some Elwah (Clallam) Indians at a river
called Clochudit which empties into Crescent Bay. ' This had occurred some
years previous to his visit (probably shortly before treaty times) and
resulted when the Elwha refused to let the Makah catch salmon in their
river (Swan 1971:90).

The Lyre River is farther west than Clochudit and,- according to
'T. T. Waterman, it also lies within Clallam territory. Waterman (Bureau
of American Ethnology manuscript #1864) noted that the Makah owned some
sort of fishing rights in that river.

The next stream eastward has on our maps the curious

name of Lyre River. I have no idea how this name arose.

The stream is the outlet.of a very fine body of water,

inclosed by the Olympics, known as Lake Crescent. The

name of the river in Indian is Ku hu bu, which term also

I am unable to explain.

The Makah had some sort of a claim which I do not

understand to fishing rights on this river. They some-

times camped here in the autumn to take dog-salmon.

The distances between the Lake Ozette fishery, the halibut
banks lying northwest of Tatoosh Island, and the Lyre River fishery
illustrate why it was necessary for the Makah to range widely over
" their territory to utilize its varied resources. The fact that some
of these resources, fall salmon ‘runs, for example, became available
at sbout the same time in different locales, made it profitable for
groups of Makah to disperse in various directions, harvest the fish
in their domain, and then to trade their-sufplus supplies.

The Makah were using.a seine to take £all salmon on the Hoko

Riveér as early as 1866. In his diary record for September 25, 1866,

Swan entered the following
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'Captain John and others took the seine to Hoko
today to fish for salmon.

Two days later, the diary mentions

John returned from the Hoko with about 100 salmon which
his party had taken in the seine.

Swan also mentioned an Indian giving him a salmon he had just
killed at Sikiu River in Noﬁember 28,'1859, but neither the species nor
the method of taking is noted.

There are several enfries in the diaries referring to SPearing
of salmon in Neeah brook in 1862. According to Swan this was an un-
- certain source of supply. He remarked on November 15, 1862

Peter's Dick speared a fine salmon this morning some
_ distance up the brook at Neeah. It was the dog tooth
. species. This is the first salmon I have ever known
or seen taken in that brook although Indians tell me
occasionally run up during the prevalence of high
tides and freshets in the fall.
A menth later salmon were still in the brook. Swan noted on

December 17, 1862

Indlans caught several salmon in the Neeah Brook this
morning. They were of the dog tooth species.

The possibility of taking fresh salmon at Neah brook dﬁfing
November and December must have beeﬁ a tremendous advantége for the
people of Neah Bay. In the previous year Swan had noted tremendous
surf at Neah Bay and on December 19, 1865 he remarked that it was more
than‘a month since the Indians had caught anything but a few perch )
and rockfish. |

While the taking of fall run salmon in the rivers was clearly
of vitai importance to the Makah, it is clear that most of theif
salmon were taken by trolling in the summer. .Troiling areaé were in

the ocean, Strait and in Neeah Bay itself.
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Gibbs commented in a notebook entry sometime between 1855 and
1857 writing of the Makah-

Each has his own trade. One set takes halibut, another

salmon -- a third whales alone -- or at least this is

in great measure the case - Salmon are taken by trolling.

(Summer Salmon) . This fishery commences in May. They

don't take many fall Salmor. :

Swan's diary entries confirm the importance of the summer salmon

fishery. For example, an entry dated Jume 28, 1865 notes the

Indians very busy catching salmon off the
entrance to the bay.

Of particular interest are his notations regarding the date of a?pearance
of the large-scaled silver salmon Qr tsowtl. In 1863 they arrived about
June l# and in 1864 the spring or silver salmon started running August 4.

| The Maksh were able to take fresh fish for food in sheltered
waters at almost.any time"during the year. Deépife tﬁis, they har-
vested and preserved vast surpiuses of fish to trade with other Makah,
with other Nootkans, with their Coast Salish neighbors, and in historic
times, with the whites. The Makah have always, as far back as knowlédge
about them goes, engaged in large scale épmmercial fisheries, as

producers, processers, and traders.

TREATY NEGOTIATIONS

It is my opinion, based on ﬁy undepstanding of Makah culture patterns
and on a reading of the available official doﬁuments, that the Stevens
party and the Makah had quite different understandings of what was agreeq
upon at the Treaty of Neah Bay. The difference in understandings is
dipectly attributable to two causes: first, the inadequacy of Chinook A

jargon as a medium of communication for treaty purposes; and second,
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mutual unfamlllarlty with culturally different concepts of tenure and
ownershlp rights. ' The Makah asserted property rlghts related to their
fisheries which were not understood_by.the Stevens party and which thev

Indians thought were secured to them.

1. The language of communication

The.Iddians who wefe party to the treaty could neither read,
- write, nor speaknin'English. Since they were not literate in English
their understanding of the treaty as a written document had to be .
eonveyed'verbally.‘ Since none of the Makah spoke English, the
adequaqy of translation or interpretation is critical in evaluating
how and what the Makah understood

According to the OfflClal record of documents relatlng to: the
negotiation of the Treaty of Neah Bay, Govermor Stevens and his party
‘had the assistance of a Klallam Indian (Captain Jaek) who spoke the
Makah lengﬁage. Klallam is a Salish language; Makah belongs to a
vcompletely different linguistic stock called Nootkan. The order of
dlfference between Klallam and Makah is like that between Engllsh and
Finnish. Knowledge of one affords no help 1n'understand1ng the other.
We do not know how well Captain Jack spoke Makah nor do we know whether
he communlcated with the Stevens party in English or in Chinook jargon.
The latter is more likely, but in either case, he then translated into
Makah ofvwhich his mastery is of unknown quality.

‘The official record also states that-two.Makah signers of
the treaty spoke Cﬁiﬁook. Chinook here refers to Chinook jargon

rathef than the Chinook language spoken on the Columbia river. Chinook




jargon was a pidgin or lingua franca used for trade purposes between
Indians and whites or between Indians who spoke mutually wnintelligible

languages. Its limited vocabulary (a few hundred words) and simple
grammar were adequate for trade and barter purposes, but utterly in-

- adequate to convey foreign concepts of tenure and tenancy in a legal
document such as a treaty.

Under the circumstances, it is important to know just how the
written treaty was translated into Chinook jargen and interpreted to
the Indians. Surpfisingly, there seems‘to be no official record of
the Chinook version of any of the treaties Stevens negotiated in
»western Washington. 'The official records do include a translation
into Chinook sy B. F. Shaw of a speech Governor Stevens gave in
English at the Point Elliott Treaty.and a speech made in Chinook by
Shaw; who was the official interpreter at all the treaties iﬁ western
Washington. Both of these Chinook texts convey vesy simple ideas of
greeting and friendship and do not touch the real concerns of the
treaty-making at all. They give little clue as to Mr. Shaw's mastery
of Chinook jargon-—- which on the available textual evidence may have
been minimal. If we had a record of the Chinoock translation of a&
one of the treaties, it would be pessible to.demonstrete directly how
inadequate the jargon was for the job. The official record, unfor-
tunately, is silent. We are told merel& that "The Treaty was then read
to them, interpreted clause by clause and explained." I suppose an
alternative test would.be to ask'the government to provide a Chinook
text that could adequately convey the meaning of the treaties, a
task I believe any competent linguist would declare impossible.
Whatever was understood in Chinook then had to be translated into

Makah.



2. Indian-white mutual unfamiliaritylwith foreign concepts of tenure

" and ownership rights

It seems clear to me that at the treaty negotiations the
Makah asserted property rights which-we;e not understood by the
whites because those kinds of rights were unknown to whites at thot
vtime. Even today these rigﬁts are known only to people who happen to
be concerned with Nootkan ethnology

At the time that the treaty was 51gned no whites re51ded
among the Makah and they enjoyed a reputation for being.fierce ando
difficult. Port of this reputation wasiearned by their custom of
seizing all goods and ships that wrecked on their coast and claiming
them for theif own. Worse yot; they equ;lly.seized and claimed as
their booty any survivors of these ship-wrecks. This behavior was
evidence to the whiteo of the cupidity and savagery of the‘Makah.
Actually, it was the exercise of well-defined property righto among .
the Nootkan peoples (of which the Mokoh are the southernmost and only
representative in the state of Washington).

_Wé may discuss this perhaps as the law relating to ownership
of flotsam and jetsam. From time immemorial the waves of the Pacific
'have beat upon the shores of Cape Flattery bearing exotic treasures
: from unknown lands and distant ships. Throughout Nootkan territory .
on both sides of the Straits of Juan de Fuca, beach ownership was
carefiully demarked as to boundary lines. Where a viilage of several
long houses was situated along the:shope, each house-owner had ownership
rights fo anything the tides or waves deposited on his section of be;ch.

01d men who were past their prime physically would station themselves
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on the beach ﬁropped up against a wooden baékrést, or the wall of é
house, and qund‘the day talking with their cronies, perhaps occupied
at some sedentary task, watching the sea to call out and claim for
'the house-owner anything of value.that drifted‘in with the tides.
With thé‘éoming of the fur-trade-and the voyéges.of exploratioﬁ,vship—
wrecks occurred with 1ncrea51ng frequency off the northwest coast. Tﬁé_
Nootkans simply carried on their age-old claims to whatever washed up
on their beaches. Hence their view of ship-wrecked sailors as booty.

I suppose this kind of property right might be likened to our
ndtion‘of salvage rights. As I understand it, a ship adrift belongs not
to the cwner, but to the first vessel to get a line on her to tow her
ashore. Wlth the Nootkans, the issue was upon whose beach property the
booty came to rest.

‘Stranded whaleé were a particularly valuable item which from
“time to time washed ashore. These might be whales which had béen
wounded at séa by a hunting party, but which had gotten away. They
bglcngéd not to the unsuccessful hunters, but to the owners of the
beach on which the whale came ashore.

One of the Makah headmen tried to assert this property right
at the treat& but he was not understocd. According to the official
precord of the treaty proceedings, the headmaﬁ, Tse-Kaw-wooth said that
_ "If'whéies were killed and floated aéhofe; he wanted for his peoplé
the exclusive right of taking them. . ..."-.Governdr Stevens replied
by saying "Whoever killed the whales was té have them if they came
| ashorg." The Governof's statement presents a clear case of cross-

cultural non-communication.
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Another kind of propefty right which the Makah asserted at the
tfeaty talks relates to cwpership of ocean tracts. In the official
recdrdfof the treaty proceedings, one of the entries reads:

Tse-Kaw-wooth - He wanted the sea - That was
his country.

Tse-Kaw-wooth was the leading man of the Ozette village and was chosen
" by Stevens as head chief for the Makah at the time of the treaty{ From
later repofts we know that the Ozette owned important fishing rights
on the halibut banks northwest of Tatoosh Island. It seems likely
that these were what Tse-Kaw-wooth was asserting rights to at the
treaty.

Drucker (1951:247) has déescribed Nootkan ownefship concepts
as follows:

The Nootkans carried the concept of ownership to an

incredible .extreme. Not only rivers and fishing

places close at hand, but the waters of the sea for

miles offshore, the land, houses, carvings on a

house post, the right to marry in a certain way or

the right to omit part of an ordinary marriage

ceremony, names, songs, dances, medicines, and

rituals, all were privately owned property.
The Stevens party were familiar with the conéepts of foreshore and
riparian rights, but the notion of offshore rights comprising privately
owned sections of ocean extending many miles from land was a foreign
concept and onme which the whites clearly did not comprehend at *the
treaty talks.

The boundaries of privately owned sea territories were described
by reference to natural landmarks such as mountain peaks, points of

land, islands, rocks, and so on. The Cape Flattery area and the Pacific

coast extending south to Cape Alava provide a number of distinctive
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natural landmarks which the Makah used to define their sea properties.
Waterman's maps 1 and 2 included with this report provide some idea
of the number of named poinfs along the shore and foreshore. In addition
to these; Colson (1953:42) notes that:

The mountains of Vancouver Island are used by
fishermen as landmarks for locating the fishing
grounds, and they bear Makah names known to
the older men.
Drucker (1951:249) gives an example of how sea locations were
+ marked:
The area on the map was a favorite halibut fishing
place in the former chief's terpitory. It was
located by crossing two ranges, a north-south one
formed by tsawunape (ts) and a prominent point on
Nootka Cone (nc), and an east-west one formed by
two peaks on Flores Island.
We do not have maps of the Sea tracts claimed by the various
Makah leading men at the time of the Makah treaty and apparently it
is too late now to chart such information with any certainty. Never-
theless, it is clear that property concepts among the Makah agree in

cssence with those described in greater detail for the Nootkans across

the Strait.

: POST TREATY DEVELOPMENTS
In aboriginal times.the Makah enqued a high standard ofAliving
as‘a result of their marine resources and extemsive maritime‘trade.
With the advent of Europeans to the aréa, new markets developed, Makah
marine pursuits were intensified, and Makah wealth increaseq. The
upswihg continued until about 1870 whéh further developments reversed

the trend.
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These later aevelopments fesulted'in'a diminution or loss of,_'
.- certain maritime resources formerly available to the Makah and over
which they eﬁjoyed-virtua;ly”exclusi;e rights. Aﬁong the most im-
porfant factors have been loss of ocean fisheries through intérnational
commercial éompetition, overfishing, and subsequent regulation of time
and method‘of taking through igternational conventions and state regu-
latiéﬂs.‘ Inshore fisheries at Neah Bay have been drastically altered
by harbor development and particularly by the construction of the
bréakwater. Other factors relating to'lu@bering, pollution, and man-
made alterations in watercourses have also had effect.

'The net result has been two-fold: (1) a drastic reduction in
the species and numberé of fish available to the Makah for domestic
consumption and for trade; and (2) with the loss or diminution of
other’fisheries fesourcés, salmon have become relatively more important

thaﬁ they were in aboriginal times.

CONCLUSIONS

1. Makah wealth, power and maintenance of Northwest Coast culture

patterns were achieved by and dependent upon g_thriving_commerciai

maritime economy which was well established prior to 1855.

Before presenting the‘reasoning upeon which tﬁis conclusion is
based, let me specif& what is meant here by "Northwest Coast culture."

Prior to white contacfs, the Indians of the north Pacific coast
in the area from southeastern Alaska to northern California shared
basic cultural similarities that set them apart as an identifiable

and distinctive unit in native North America. Anthropologists denote
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this as the "Northwest Coast culture area." Although there were
. differences within the culture area in physical type, languages; and
cultures, basic patterns were shared.

The Northwesf Coast culture area ﬁas chafacterized‘by, among
A other thiﬁgs, dependence on salmén as the staple food and high develop-
ment of woodworking based on the a&ailability and splitting characteristics
of cedar. The area had one of the highest population densities in native
North America north of Mexico and a rich and complex culture. This is
unusual in an area dependent upon a wild food economy. Drucker (1965:13-
~l#) has discussed this iast point sucqinctly.

Studies in culture history the world over
have shown that only where man can produce storable
surpluses of a basic foodstuff, thereby relieving
himself at regular intervals from a day to day food
. quest, can cultures be elaborated to higher levels.
As a.rule, leisure has been a concomitant of the -
invention or introduction of agriculture. The North
Pacific Coast is unique among areas where men lived
on the so-called "hunting and gathering" level in
that the inhabitants developed a rich culture, and
this circumstance can be traced directly to the
nature and abundance of the area's basic food source,
the salmon. '

Later Drucker (1965:22-23) comments

One of the distinctive features of North Pacific
Coast culture was the utilization of one of the
area's chief natural resources. -- wood. Wood-~
working was developed to an extent unrivaled
elsewhere in native North America. The Indians
used principally the red cedar, and in the south,
redwood, both of which are soft and tractable, .
with long, straight, easily opened cleavage planes,
and other even-grained woods such as yellow cedar
and alder.

From the time that they were first seen by Spanish and English

~

explorers through the mid-1850's, the Makah were consistently described
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as having a typlcal Northwest Coast culture. Arcﬁaeological research
11n the Cape Alava area 1nd1cates that the rlch culture noted by early
observers was of some antiquity. The point is of considerable interest
because althougﬁ the Makah had access to and used salmon, it was not )
thgirvstaplé food. Fﬁmthér, the cedar available to them was of in-
ferior quality'and their larger canoes, tﬁe planks for their houses,-
as well as many other items needed for day to day lividg were imported -
from neighboring areas. In other words, the Makah sustained fheir_
typical Northwest Coast culture by importing the matérial aspects of
it -- mostly as finished manufactured preducts. |

They were able to do this becauée of their access to and owner;
ship of a unique and ﬁaluable resource -- the halibut banks peculiar
to their territory. The halibut was so valuable to the Makah that it
replaced salmon as the stéple food, and so abundant that they were able
to buy the very canoes with which.thej earned their living, their
house planks, sleeping mats, coocking vessels, stofage containers and
many other items. The nearest paraliei would be the Makah commercial
fisherman today who purchases his boat ready-made, the milled lumber
for his house;_his pots and pans, and other necessities in exchamge
for his income derived.from fishing. |

Makah life an&Acultureftoday is sustained largely by finished
products imported from outside the Makah area. The same was true in _
aboriginal times.

Archaeological evidence, ﬁistorical accounts,"and ethnographiﬁ
research all agrée that the Makah not only sustained a Ndrthweét Coast
culture; they were wealthy and powerful as contrasted with.moét of

their neighbors. Their extensive trading contacts can in no way be
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seen as permitting them to eke out an existence in an ecological niche
unsuited to Northwest Coast culture.i Ratﬁer, their trade not only
permittéd them té import their material goodé wholesale; it permittgd
"them to live in a style not attaiﬁed'by‘their Salishan and Chemakum
neighbors. | |

In early historic times, after the faunding of Astoria, the
Makah were key middle-men in a trade from the northern and central
Northwest Coast to the Columbia river.. In_addifion, Makah themselves
sometimes came as far south as Chinook territorf'to trade. The "Chinook
canoe," so-called because the type first was observed by whites on the
Coiumbia, was actually of Nootkan manufacture.

To sum up, the Makah maintained from time immemorial a thriving
econoﬁy based on commerce. They exported vast amounts of processed
halibut and from the proceeds imported both the necessities and the

luxuries of aboriginal Nootkan culture.

2. The treaty commissioners (a) were aware of the commercial nature

and value of the Makah maritime economy and (b) promised the Makah

. that the government would assist them to develop their maritim:
industries; ‘

(a) While many white settlers in Washington;territofy were
undoubtedly aware of the extent of trade among Indian groqps; all
settlers in the Puget Sound area had to be aware of that part of the
Indian trade which obtained between Indians and whites because it was
vital té:pioneer existence as well as to pioneer industry. The’

Indians supplied fish to the whites for local consumption and for



export. Ihdian—processed dogfish o0il was consumed in vast quantities

3k

in the milling operations of the lumber industry and‘was used domestically

for lamps. .

' Simmons and Shaw, who acted as official government agents at
the treaty, had each fesided‘in Puget Sound for a decade prior to the
treaty and had contact with the Makah. Ih 1847 they were among others
who formed the Puget Sound Milling Company at Tumwater. Simmons was
the largest shareholder and was elected superintendent. As they were
long term residents engaged in the sawmill business, I find it a
necessary conclusion that these men had an appreciation of the Makah
marine resources and Makah commerce.

~Certainly more recent immigrants to the region were able to
gain such an appreciation. Captain William Webster, after some twenty
years in Australia and New Zealand, arrived in Port Townsend in 1851.
Two years later he had printed a business broadside for distribution
in the eastern states, Euroﬁe, the Far East, and various Pacific
ports. The circular (Webster 1853:320) read, in part,

At the entrace of the Straits de Fuca, and on

the large fishing banks that lie off from ten to

thirty miles from the coast, there are great

quantities of whales. The Indians take from two

to three thousand barreils of oil per annum, in

their rude way,.and they dispose of the greater

part of it to the traders, in exchange for

clothing, &c. They also catch great quantities

of cod and halibut on the different banks.

Gibbs and Stevens were more recent arrivals in Washington
Territory and apparently had little first hand contact with Makah and
that not in Makah territory. Even so, both men were informed as to

' the Makah marine economy. In a report submitted in March 1854 by

Gibbs to Capt. McClellan but ultimately meant for and apﬁroved by
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. Stevens, Gibbs (1853-4:429) wrote,

. . . . The Makahs resemble the Northwestern

Indians far more than their neighbors: They

venture well out to sea in their canoes, and even

attack and kill the whale, using for this harpoons

pointed with shell, and attached by a sinew line to

seal-skin floats. It is said that the year pre-

vious to the sickness, they took 30,000 gallons -

of oil. This was purchased chiefly by vessels.

Stevens was so impréssed with the commercial value of the
marine resources being utilized by the Makah, that he took it upon
himself, as governor of the new Territory, to advise New England busi-
ness interests of the potential. He ﬁrote a letter dated January 8,
1854, exactly one year before the Makah treaty, noting in part,

« + « « The waters too afford their share of wealth.

The fisheries in her rivers, in the Columbia which

she divides with Oregon, & in other streams entering

into the Sound and the Pacific are boundless, and

without, the banks lying off the coast and the in-

lets stretching between Vancouver's Island and the

main, swarm with cod, halibut & other valuable

species (Stevens 1854:332).

We have then, documentary evidence that Gibbs and Stevens
knew about the Makah fisheries and whaling'af least one year before
the Makah treaty. We also have documentary evidence that access to
such information waéfgenerally available.. I find it an inescapabl-
conclusion that Simmons and Shaw were also.cognizant of the facts.
Stevens, as governor, Gibbs as secretary, Simmons'asllndian agent, and
Shaw as interpreter, were the four official members of the party. The
other four men who accompaniedAthe party to Neah Bay and éigned the.
Makah treaty as witnesses were C. M. Hitchcock (a medical doctor who was

visiting as a tourist from San Francisco), E. S. Fowler, captain of

the schooner which was chartered to carry the treaty party and treaty
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:presents'f?om-place to place, and tWo'young men who were hired as
commissaries to help set up and break ¢émp and look after food and
supplies. .Whatever the awareness of these latter four witnesses to
the treaty, I am’confident that the four men who were actively invoived
in the negotiations understood the copmefci;l value ofbthe Makah fishery
and the extent of Makah trade with whites.

I am less certain about the extent of knowledge held by these
men regarding Makah trade with other Indians.. Simmons énd Shaw must
have known in a general way, but’possiﬁly did not appreciate the full
role of this trade by Makah.of surplus marine resources to other Indian
groups. Gibbs refers to Makah trade with Vancouver's Island in that
. same 1854 report submitted through McClellan. to Stevens, but it is
unclear whether he means trade with Indians on Vancouver:Island or
trade with the Hudson Bay Coﬁpany at‘Victoria. Both, of course, took
place and whichevef he meant, it is evidence of a commercial and trade'
§alue to the Makah.

In sum, I‘am convinced that the treaty negctiatoré appreciated
and were aware of the extensive and lucrative trade carried on by the
Makah based solely on their marine resources. They were undoubtedly
more aware of tﬁét aspect of the trade in which whites were involved,
than of tha£ exclusively among Indians. - The part of the trade which
was with whites was in itself sufficient to’impréss the gpvernor'and

his party. -

(b) Stevens found the Makah not much concerned about theib,land,
apart from village sites, burial sites, and certain other locations, but

greatly-concerned about their marine hunting and_fiéhing.rights.' Much
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of the official record of the treaty negotiations deals with this.
Stevens found it necessary to reassure the Makah that the government
did not intend to stop them from marine hunting and fishing but in fact
would help them to develop these pursuits. I can only interpret the
language as promise of economic aid for commercial development. According
to the records of the proceedings of the treaty commission;
(Tuesday, January 30)
Gov. Stevens informed them that so far from
wishing to stop their fisheries, he intended to
send them oil kettlés and fishing apparatus.
(Wednesday, January 31)
. +« . . The Great Father. . . knows what whalers
you are, how you go far to sea to take whales. He
will send you barrels in which to put your oil,

kettles to try it out, lines and implements to
fish with. . X

The treaty party landed at Neah Bay on the eveninngf Monday,
January 29th. The record does not indicate thatnény discﬁssions aboﬁt
the treaty took place the first evening. Discussions are reported on
the Tuesday and the Wednesday. On the latter day thé treaty was
signed. On both the Tuesday and the Wednesday, Govermor Stevens
promised the Makah equipment to develop their oil extracting and
Fishing industfies. I remarked earlierfthét, in my opinion, these
prom;ses can only- be seen as relatedAfo commercial dgvelopment. Why
else would the Makah requife barrels to put up the oil? They had
watertight wooden boxes as well as other native containers for storage A
éf oil.meant.for home consumption. ﬁhy would they need kettles to
try out the oil, lines and fishing_apparafus? As we have seen, the
Makah had an intensivevpre—treaty marine economy and an extensive trade

based squarely upon it. The only conceivable inducement that Stevens'
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promises at the treafy ground could offer was in terms of-inqreased
efficiency and expansion of this commerce. In this connection we may
take note of a separate but related point} Governor Stevens' prbmise
of kettles and fishing apparatus makes it clear that there was no intent
._that the ‘Indians be restricted to aboriéinal equipment and teéhﬁiques.

I am aware that the articleS'of.the written treatyido not
_nention barrels, ketties, and fishing apparatus, but the Makah were
unable~tovread the treaty and had to rely on what they wére‘told.‘ I
thiqk it safe to aésume that a verbal promise‘ﬁy the governor on the
- treaty ground had, in their view, more force than undecipﬁerable marks
on‘paper. In dealing with a treaty initiated by a literate party,
written in.foreign and technical language, and accepted by a party
unable to read it and unfamiliar with that language, we must consider
as an integral part of the treaty, those verbal explanatlons, interpre-
tations, and promises made at the negotiation talks. Clearly, the
officiél record of the tréatyvtalks is incomplete. There must have
been much more formal discussion than is preserved to us in the record.
Furthermore, the record is left by one party to the treaty only and
therefore is one-sided. This is not meant in any.way to reflect upon
the integrity or objectivity of the recorder, but rather to underline
that'his understanding of what was said'woulq be different from that
of an Indian recorder. Déspite.the inpoﬁpletgnéss and bias of the
record of negotiations, we must consider it a basic part of the t?eaty.
v In‘my opinion, the fact that Stevens promised the Makah chiefs oil
kettles and fishing apparatus in the treaty talks and not in the |

written treaty is irrelevant. The verbal promise must have the same .
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force as the provisions of the written document. To believe otherwise
is to accuse the representative of the federal government of fraud,

. which is unacceptable and probably unwarranted.

3. Government intent to aid the Indians in their whaling, sealing and

fisheries continued after the treaty.

It seeﬁs clear that the promise of economic development aid
| made at the treaty talk continued to be the policy'advocated by the
representativeé and employees of the federal government.
In January 1858, three years after the Treaty of Neah Bay, the'
Acting Commissionér of Indian Affairs sought and received recommendations
"as to the nature and description of goods which would be most useful
to these Indians. The Commissioner made inquiry of Governor>$tevens
who was in Washington City at thg time. Stevens referred the éuery

to James Swan, his secretary who had resided on the coast and had more

intimate knowledge of the Indians. Swan stressed tﬁe importance of
supplying items which wbuld be useful to the Indians in-their fisheries
. » and provided'¢etaiied déscriptions, drawings, and eveﬁ sanpléé of items
which the Indians had already evidenceda desire for and which he h u
preQiously supplied to them. The following is an extract of his letter
~ to Charles E. Mix,‘Acting Commissionei of Indian Affairs. That letter
was written January 25, 1858 but the excerpt-quoted is contained in a
letter under date of January 31, 1860 in wﬁich‘the earlier letter is‘
cited. |
Having alveady Furnished the Indians with fish hooks
and spears of the pattern I enclose I am certain that a

supply would be most acceptable presents and would be
highly prized.
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The other articles which they require and value are
Salmon and Seine twines for making nets. Floats leads
and hauling lines for seines. Codlines of the size known
as 24 pounds to the dozen. Handlines of thirty fathoms

~ each such as are used on board vessels for sounding.

These lines usually are in two harks connected and mea-
sure 60 fathoms long. They are used in the seal fishery.
Fish hooks of various sizes. Suitable knives for plitting
fish and cutting blubber. ‘ ) ’

Michael Simmons, who was active in the treaty negotiations as
Indian Agent, five years later as agent for Washington Territory in his
annual report to the Superintendent of Indian Affairs, wrote of the Makah

- « - . Halibut are taken in great quantities by
this tribe, and I would recommend that, in addition
to the farming operations that should be commenced
on their reservation, houses for salting and drying
these fish should be erected, and that they should
be taught to cure them after the fashion of the
whites. These fish command a good price and ready
-sale, and I think a lucrative trade in them can be
established (Simmons 1860:195).

This policy was not advoca‘ted by Simmons alone, for it appears
in one form or another'consistently over the years in the annual reports
of Indian’agents assigned to the Makah reservation. In 1863, Henry
A. Webster, Indian agent at Neah Bay at the time, reported

+ « « « I am of the opinion that much benefit would

‘be derived by encouraging them in their fisheries,

and teaching them the proper method of preparing

their fish for sale. By having a cooperage con-

nected with the reservation, and supplying them with

nets and salt, they could annually take greater

quantities of fish, which could be sold -for their

benefit (Webster 1863:u45). .

It is clear that the people in the Indian service in Washington
Territory had to deal with federal policy laid down in Washingtbn City
by people whose fixed idea of "eivilizing" the Ihdians consisted in

making farmers of them. _The Superintendent of Indian Affairs for

Washington Territory wrote in his annual report in 1863 to the Com-
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I'respectfully suggest that a small vessel, of
from fifty to seventy-five tons, be purchased for
this tribe, to enable them to fish at sea with less
danger than is now incurred in canoes, a measure
-that would do much to produce respect for, and
show the moral superiority of a civilized and edu-
cated people (Webster 1867:u44). .

Webster then goes on to show the cost of the vessel in the financial
part of his report under the heading
Estimate of sums necessary to fulfill treaty stipu-

lations with the Makah tribe for the year ending
June 30, 1868.

For purchase of a schooner to enable the Indians to
- fish at sea $6,000.

Nor was Webster thé only agent'at'Néah Bay to request a seaworthy
vessel for Makah fishing operations. Several subsequent agents,
Gibson in 1873 and Huntington in 1875, made the same re¢ommendatioq.
In his first annual report as Superintendent of Indian Affairs
for Washington Territory, R. H. Milroy ma&e the following recommendation.

The Indians of Neah Bay are 'fish-eaters', and the most
skillful and intrepid fishermen and watermen of the
Pacific Coast. Therefore, efforts for theirp civiliza-
tion would be more successful on the fish line than on
the agricultural. I am-informed that under proper
management a fishery of great value could be built up
there, sufficient not only to render the Indians self-
sustaining in a few years, but to lead them to great
~we3lth. I therefore recommend an appropriation suffi-
cient for the construction and furiiishing of a large
fishery there. I will report more fully on this matter
after my visit there in a few weeks hence. (Milroy
1872:729) ' '

The following year, aftep having inspected the Makah reservation,
Milroy repeated his earlier observation that

- « « the Indians of this reservation are fish-eaters, and
draw their subsistence almost wholly from the 'great deep'
and consequently have very little disposition or taste for
agricultural or pastoral 'life-lines;' therefore the 'fish-
line' is the natural and perhaps the only 'line' upon which
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they can be civilized. I therefore unite with Agent Gib-
son in recommendlng the purchase of a schooner, to be used,
as mentioned by him, in their fishing operatlons. “(Milroy
1873:669)
His pecommendations for lmprovements on this reservatlon included the »
construction of a fishery.. In 1temlzlng the 1mprovements he lncluded
A fishery, complete in all. its arrangements ...-. $5;QOO
Schooner for FIShiNg .seevcosscascensssonncnncnss 5,000
Captain of schooner for oOne year .ceesseccrecses 1,000
In 1881 Agent Willoughby called government attention to the
need for instructing the Makah in white methods of curing and packlng
" for market. Ten years later Agent McGlinn was- still urging this point
' Vhich had first been raised by Simmons in 1860.”
he foregolng do not exhaust the examplesof annual requests
by agent after agent at Neah Bay for government aid to develop Makah
fisheries. The fact that these: requests began with Slmmons ‘who had
actually helped,negotiate the Makah treaty, and persisted for over
three decades suggests to me that there was an understanding that the
_ government had undertaken to supply such aid. One report uoequivocably'
lists the aid as a treaty stipulation. -
The federal government represeotatives in Washington Territor ,
if not in Washlngton, D. C., evidenced a consistent intent to help
the Makah develop their fisheries. Further, it is expllc1tly stated
in a number of these reports that the ald is lntended to increase the
commercial value of the fisheries; the accounts make it clear that the
- Makah never experienced a shortage of flSh for domestic consumption.
Tt would also appear from the record that the federal govern-
ment in Washingtonm, D. C., did mot implement the policy which its

- field representatives felt they were charged to carry out. The reasons
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for this are not entirely clear, but I have not seen any evidence to
suggest fhat there was a change in governﬁent intent. Rather, the
Civil War and the straitened financial ciréumstances in which the
Indian Service found itself for years afterward contributed to the
non-fulfillment of many treaty stipulations. There was géneral dis-
vsatisfactién in the Indian Service about under-financing, under-
staffing, and low rates of pay. In the absence of dontradictory evi-
dgncé, I conclude that lack of funds, a blind faith in Washingfcn,
D. C., that civilization and agriculture were inseparable, and the
usual problems of bureaﬁcracy and distance are sufficient to account
for the failure to implement Stevens' promiée of aid for Makah
fisheries.

| Despite the lack of federal assistance, the agent at Neah Bay
- at the turn of the century was still concerned to assist Indians in
realizing income from sale of fish, On July 18, 1901, Samuel Morse
wrote from Neah Bay to A. W. Smith, the agent for the Quileute
| Tell youf Indians that salmon are plentyful here some

get as high as 127 in a day and they get 10¢ a fish

they had better come up and make a little money.
Judging by the month, the letter must refer to a‘troll fishery as it

‘would have been too early for river fishing.

4. The Makah asserted several kinds of property rights at the treaty

which were not understood by the treaty commission. One of these,

ownership of certain ocean tracts, is relevant in the present case.
The Nootkan peoples (of which the Makah are the most southerly
group and the only Nootkans resident in the United States), had well-

defined maritime property rights and a éysfem of marine law respecting
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salvage rights. These aspects of their cuiture were in contrast to
the neighboring Salishan peopies, with whom Gibbs, Simmoﬁs, Shaw, and
Stevens had had contact and of whose cuiture they had some knowledge.
At the negotiations surroundlng the Tfeaty of Neah Bay several
Makah chiefs asserted property rights over salt water tracts and salvage
rights over beach tracts, but the1r 1mport was not understood by the
Stevens party. This is hardly surprlslng, since the treaty commission
was almost completely 1gnorant of Makah culture. Governor Stevens
relled on the two old-timers in the country, Simmons and Shaw, fbr
local knowledge of the Indians. These men had some familiarity with
Coast Salish Indian culture, as did George Gibbs, who had gatherea |
ethnographic data on many Salish peoples; As noted above, Nootkan
maritime legal concepts simply were not part of the Coast Salish
'culturé. In dealing with Makah, the Indian 'experts' were at a
disadvantage of which the& were unaware. It was a case of a little
knowledge being a dange?ous thing. In this case the danger lay in
“that the governor thought he had the benefit of loéﬁl expertise in
Indian matters, whereas all of the commissioners were really unaware
of what was being said to them.
According to the official precord of the treaty proceedings,
the governor's party met little resistance on the part of the Makah
in ceding their land holdings to the government. Apart from their
village sites, burial grounds, fishing locatlons, and a few other
_areas, the Makah seemed little concerned about the land cession. The
following statement is. recorded for Klah-pe-at—hoo of Neah Bay

He was willing to sell his land: all he wanted was
the right of fishing.
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The consistent concern of all the Makah whose SPeeches are recorded
was with the sea, and rights to take fish and whales where they wished.
The meaning and content of these concerns cannot be understood at face
valué, but have to be understood against a background knowledge of
Makah marine law.' Having no idea of Makah cohcepts of ocean property
rights, the treaty commissioners were unable to coﬁprehend the meaning

of statements like that recopded for Tse-hau-wtl,
He wanted the sea. That was his country.

The Makah, like all other Nootkans, marked off specific ocean tracts.

>'some extending many mlles offshore, as private property belonglng to

particular chlefs. These tracts were marked off by reference to natural

. landmarks such as mountain peaks, reefs, rocks, islands, lines of kelp .

growth and beach points. Reference to Map 2 indicates named points

along the Makah shoreline. These sea properties contained valuable

'flshlng grounds and sea mammal huntlng areas. ' The chief or chiefs who

owned a partlcular tract mlght give usufruct rights within the area to
others without 1n any way forfeltlng cwnershlp claims. A person u51ng
the fishing ground would give tribute to the chief who owned it.

When the Makah chiefs at the Tfeaty of Neah Bay asserted owner;
ship of the'sea, the Stevens party were unaware that in Makah law the
sea was divided into privately owned parcéls with pPrecisely known and
recognized boupdariés. When Governor Stevens responded to these as-
serfions by saying |

» « « he wanted them to flSh but that the whites
should fish also. . .
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the Makah reédi;y agreed. It is my opinion fhat the Makah were in no
way offering to cede their ownership claims to sea territories, but
ratﬁer as oﬁners-were offering to extend usufruct rights. |

Oﬁnership of the halibut banks, salmon trolling areas, salmon
streams and whgling grounds weré‘the most imporfant‘holdings the Makah had
and formed the basis of their écohomy. To cede these.away, as they éx—
ﬁlained at the treaty talks, would leave them destitute. Their extreme de-
pendence on their marine properties and the relatively slight economic im-
portance to them of the hinterland accounts for their acquiescaﬁce to iand

cession and their insistence on retaining their property rights at sea.

5. The Makah continued to assert these property rights after the

treaty.
" The Makah cancept of private'ownership in fishing banks is

clearly attested in the 1838 annual réport submitted by Simmons as
Indian Agent for the Puget Sound district. Writing of the Makah he
said, |
Four gentlemen from Califormia, have taken claims
and established a trading post and fishery at
'Waadda. They have been there for about nine months
and have uniformly treated the Indians well; bought
all the fish and oil they could bring for sale,
(these Indians catch many whales) at liberal prices,
yet they refuse to let them fish on the banks
(Simmons 1858:583).
One may query why it was that the Makah refused to let the whites have
access to the banks after agreeing at the treaty that the whites should
also fish. Several explanations could account for this. The treaty
at this date had still not been ratified and the Makah may have been

denying access pending patification. Alternatively, they could have
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denied access in retaliafion fqr‘infringement of treaty stipulatidﬁs on
the part of the government. They were exerciéed.over the light house
recently erected on Tatoosh Island, on land they had reserved to them-
selves by the treaty. The light house was erected without their permission.
iThey claimed that the light house kept the whales from coming -in as
‘they had before (Simmons 1858:583).

Whatever the reason for denying access, it is clear that the
Makah continued to assert their property fights of private ownership

in fishing banks after the treaty.
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(The original of this material cannot be found. This is a APPENDIX 1
typed, hand-made copy of a copy which in some places was almost f '
{llegible. Some of the diacritical marks may not be entirely

accurate.) . v

Place names along the Coast, with their English meanings

(Coming north a.long the Pacific Coast)

Ca.pe Johnson - klenp xaglcmnP | "poiﬁt inlet”
Rocky place kiva xuk “g)ippery rocks"
(this side of Rose Creek)
Rose Creek ‘ babiya.k Puu _ .+ "poge creek"
' kla suk "glippery pass”
(this end of Rose Creek)
) ¢/u - Y
hi ta" wi dia "4n between the rocks"”
(thia side of kla suk) ~ :
/
Yellow Banks : a1 &1 57 xa Kt . "gg11ing sand"
(this side of hita‘widia) , “gandy bluff"
Mussel Rock klxu copf covered with mussel
There is a little creek there that is called kl copt. It 1s
not a rock.
/ . .
Sandy Point a.ba.peis ‘ C "half way point"
Small Mussel Rock qu qu cﬂmat Ysmall mussels”

There i3 a little creek there by that nemwe. It 1s a place vhere
they get little black mussels.

/K sdk Fis ' - "good landing bay"
(a emall bay before Mussel nock) . -
a.pad’ :!Fx"ﬁ ' "right on the “ace"”
(e poin'b on this side of the ‘oay) S
’ va 71 ya Fes “"rock on the beach"
(a creek, and there is a high rock right on the beach there) :
wa' F ak" 1 xos "place for catching perc
(The big rocks out in fromt of Ozette Village, on the southeast end)
. osd LK "leaves" ’
(Big rocks at Ozette Village) "more than one leave their wives

go to different places

Standing Roeck ¥¥1a ki vak "high standing rock -
(This is right out in fromt of where Ozetie Village used to be)

Main landing  wa¥d P ex  “migh rock"
(A nigh rock on this side cfthevillage) _
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Y P alspis - "south side of the village"
(This is a beach on the sou'th gide of Ozette Village) - :
ca yaf spis : “"Neah Bay side of the village"
(Bea.ch on this end of Ozette Village) :
- J s& - "ped creek”, 'red water"
(creek) :
White Rock - oo san ffxi ' "stomach"

(This is a rock shaped like a stomach, about cne half mile out in the Pacifie
Ocean from the high water 1:lne) |
V . .
c? ka kt "long island”
/7

ve alhT a - "double rock island"
(There are two rocks forming an island about one half mile square)

(Island near White Rock)

. . wa Y

as . at -

"~ (This is a rock outside badixf a, where they used to get sea gull eggs. It is a
few feet from bed a).

. : VO :
Yumatilla Reef qld bac’at’ © "plubber rock"

-=Now back to the beach a.gai;, coming north from "red creek"

1' Yhatis ' 7 "long low tide"
(A bea.ch and a little creek between Red Creek and the Village)
Ozette River : o & _ _ "swift river"
Ozette Lake | I:Ka P uk "lake"
q"a ats dit "place where there are many
(A place on this side of Ozeti;g river) : wild onions”

) v '
ca wdaisi- , "half wey creek"
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vather and Son Rocks (two names) , /., v

ha® #C co halt co "sharp rocks'
. ful guc g'-'pK “"tree top rock"

o (The rock has trees upon it) -
This marked a fishing ground where they caught red snepper, black bass,
end all kinds of fish. Sometimes they got halibut here.

Spike Roeck ‘5/3 E/kx ke “"'sharp rock"
v
'c/a. asf:l ' . "reef"

A fishing ground outside of Spike Rock _
- V5
ShyShy Beach g® é/p, 18 "smelt beach', "surf beach"
The long beach on this side of Spike tock. It was a fishing place
for smelts, clams and crabs. .

There were clams all along the coast from this side of Ozette.

| S o ) o
Fortage Head - tu 3 K as "jump down"
D 4 .
K* Kaf’abyﬂ/ “chamber", "red creek"

(Creek at ShyShy, right in the middle of the beach)

/ .
_ A “point from all sides'
A rock out aways. There was a fishing ground here.
' g tlést “two in a cance'
This 1s a rock cutside of tAPd"dt which is shaped so that it looks like two men
in a csnoe. This was a fishing bank where they caught halibut, red snappers,
black bass, salmon and cod.

! ) '

C 7o ws qu &u el kjsgt small mussel creek"

The beach at taPg¥at, and a little creek.
‘ P -
‘ kla wva P f\.:/ikhas . “short portage to river"
The beach at Suez . ‘ :
o )/ | |
Village Suez - e u Jés . "peservoir for water"
Where they usg.-d to get water from a big spring. :
/ .

Suez River : du¥es - "reservoir for water"

c u ¥ s takes in everything there, village, river and whole place. It was an
- old fishing ground, and there was once an Indian village there.
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/

Yy Yu ' ' "long low rocky point"
This was a clam bed, a long low rocky point running out toward the ocean. They
also got mussels and rock oysters here.

ca V/sc "round rock"
This is a round rock in the woods, below the river, between village and river.

b? x0 ?baxs‘/ "poiling water"
'J.‘his is a roek around which the high tide comes, and the water bolls around the
rock.

caﬂ" u’s "special place for good hunters"
This is a creek. . .
%
Hobuck Beach xo Fobék "sand changes color"

At certain seasons of the year, the sands here change color. This was a clam
benech for all kinds of clams. o

A :
Hobuck Lake xat 13K’ w.:)K "change the weather"
The lake back of Hobuck Beach, where they used to catch trout. 1If a stranger
visited the lake, the wea.ther would cha.nge

) '
‘Wa~atch River va ac\/ "eove"'
There is & little bay there with the river running through it.

) ' .
Wa-atch Villa.ge wa ecV ‘ "eove"
This was an old f:lsh:lng ground, and there was formerly an Indian ville.ge here.

Yue xtl'ca; saP : “narrow-face spring"
This wvas a spring from wh:lch only narrow-faced people were able to drink.
R v/
tugq yfede - "short beach"
y / -
akA k2 va “cave point"

/ . S
K¢ ¥¥11%s "white sandy beach"
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/7
K*la di ta pat "hard rock"
A rock outside wa ac where they get all kinds of fish.
_ /. )
apac’ ixA u € "middle point"
"right on the face"
x .7 x :
k'a ta k" a "eut rock"

A fishing bank about three miles west of wa ac point, where they got halibut,
cod, red snappers, salmon

ke Par¥e1éo
A ﬁahing bank, seven and one half fathoms deep, about one miles southwest of
. Tatoosh Island. It is just a shallow bank -~ there are no rocks there. They
fished there for all kinds of fish.

~-= now back to the beach =w-

Y 4
cupxsis "long beach"”
This comes right after apacix"uf'
Y,
av q¥ ke "short beach"
A3 W
ap’t’ s, ya "middle point"

. Where they used to trap coons. There was all kinds of sea food there too, and
devil fish too. ,

Ky Pk ’ too o
Kih Yafaxy "landmark for fishing grounds’
7 pj
cu Yak' ¢ ; "“water falls"
- ‘ ' ' /,u' B} ) 18, » t
Hachowat Beach xa ca wa at vhere they dry tizh

There was an Indian village here where they used to dry fish.

th t'a : “bluff"
;o .
bu Q"9 kis “"gravel beasch", "pebble beach’
/ .
8i xob = "reef"
k) lak ekxs/r ""grass-back rock”

This rock has grass growlng on top of it.
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@

: ‘s’a. ¥od xax " “sharp pointed rocks"
/ /
qva a¥at kak xlecak 'C "slanting rock"”

'l'hese are rocks right on the Cape. The backs of the rocks are bent, so that
the group is low in the middle. It marks a good fishing ground for all kinds of
fish. They also went there to get sea-gull eggs.

Vs '
, ea ca daSxk* , "standing pillar""
A 1ong standing rock /
ca sk®a oo's ~ "yew wood on top of thet roek"

'J.‘here were two poles on that rock, though no one knew how they got there. They
were long poles of yew wood. They are no longer there.

| | 7 '
Tatoosh Island , ho paevad: . "island”, "rock on the water"
(three names)
Yarat "island"
s L | |
tu tue ' "thunder bird"
. . . / .
Duncan Rocks kxeti d&t ~ '"bass rock"

A fishing ground vwhere they cateh all kinds of fish. The bass come up there to
the sucface so think that the rock is black. They fished there for red snapper, .
bass, salmon, cod, halibut.

--= back to mainland

7
1" si su "waterfall"
This is & sma...l waterfall on the mainland, across from Tatoosh Isla.nd.
-t £a0 K

This means that you come there in a canoe and drink off the rock there without
getting out of the cenoce. There 1s water running down there.

VA '
& bap "pmaecting rock"
: “"as near as we can get to the
meaning'
7 /. ' :
. ci cid pukwsc.k "hats on"
This is & standing rock that looks as though it had a hat on. .
v
x 1u 1Pea bus "blue'berry beach"

There .ars lots of fish opposite there.
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7 L -
eu’e kat?k "waterfalls"
pd A
q%a ¢tu xe dab/t "devil club beach"
x aaf p’es : ""back-side of the beach™
s 7
k12 k8k is hos “standing rock beach"

- now outside to the fishing groundse--

o |
sa dapadﬁ "kelp around the neck" .

_ . ‘ . "fish line around the neck"

(They used to make their fish lines out of kelp)

3 4 :
taxta "Home Bank" -

This is in the Straits of Juan de Fuca, about two miles out, northwest from

Warmhouse. This was a fishing ground for cod, red snapper, gilant halibut.

. "y /S .
Warmhouse - X1e -dik¥a bit’ “eamping place while drying
fish"
They used to camp there while they were drying fish in summer.
L - |
k" 1ik sidbct ‘where the war canoces land"

A short beach this side of Warmhouse where the WAT. canoes used to land and where
they were concealed.

/ , .
| cveva xoh “wash han
A little creek. After the fighting they would wash off the blood in that little

’ /
K wi qla : "glide rock"
The rock on the bottan of the po:lnt Part of the hill used to slide down on the
rocks.

Ten 0°Clock Bank a pa Ktexsus "emtrance to the bay here"
That's at the mouth of this bay, where we cateh hali‘mrb It's just about half
a mile off the poiat. ' ‘

Secow Creek _ : "~ "where the birds sit oh the
rocks."

The ereek on this side of the point. There's a rock there where flocks of birds

sit.
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( 1 waPi* "big rocks"

'.l‘here are some 'b:lg rocks there vhere they get clams, devil fish, and some small
red crabs. : .

Nesh Bay B - di Vat | something %o do with rocks,
- ' : . but we don't know what it is,’
AL
at . -=The O.zette.name for the bay,
There is fishing in the ha.y for salmon :
Bashda Point bl da | -- don't know the meaning

They fish there for salmon. The sa.hnon run up the little ereek there. Seines
were used there. ' : :

/ .
Sail River . . t’,u Iq¥ak sucs  "narrow mouth river"
Wanda Island . waPa da © == don't know meaning

They fish off there for salmon, cod, black bass, red snapper

Seal Rock kx)LX' kagakt | "Jutting out of the water"
They fish there for spring salmon, silver salmon, cod, some halibut, bass

" Bowmen Beach ha' dupxsis "long beach"
There is a fishing ground outside there. Salmon and steel-heads go up the creek

there. )
/

ka dastoph "shag rock"
That is where the shags sit on the rock. They fish there for cod, salmon

- | s>/ | |

Two-ear Rock al atlapA "two-ear'

There is a fishing ground outside of there, for halibut, cod, red snapper, salmon,
shark and dog-fish.

) / A' 3 h :
Rasmussen Creek ¢ a o 19:dLt "surf beech"
Salmon go up the creek there. .
-
Jensen's Creek ei tu "place for digging clams"

They got clams, fish, and devil fish there.
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/
Sikiu River sipqyu . --no meaning for that
It is an old and accustomed fishing grounds. There used to be a temporary
village there for smoking and euring fish, for hunting, and for building canoes.
There is a fishing ground outside, which has the same name. They fished there
for halibut, dog fish, shark, salmon, and eod.

. N ’/
Hoko River ho" %o : ,
It got its name fraom a rock that is now gone. The rock was sticking out from
the point there, but it was blown up. This was a Tishing ground for salmec:.,
dog-salmon, silver salmon,_ steel heads. There was a temporary village here.

Directly out from Hoko is a fishing bank. This is about -a mile and a half to two
miles out. Shark were taken there. - )

Eagle Point - klu padéo cix/'ﬁ)/\— : "the first roeck to get warm
: 'in the rising sun" .

This 1s vhere the old reservation line used to be.

About one and a half miles out, there is a halibut bank.

. : e .

Liar River ' ¥ Xu bul “many round little rocks in
the river." -

There is a fishing bank one and a quarter miles out, where shark and dog fish are

takan- )

: '
) ' P " "
Swift Shore ‘ k"lu sufd shallow bank
This 1s the main halibut bank and is fifteen miles from the Cape.
- v’
Skookum Bank dasa dit

This is about twelve miles out, and is a fishing bank for large halibut. These
were large enough to break the wooden hooks they used to use for fishin



